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ỦY BAN NHÂN DÂN TỈNH: VĂN BẢN QUY PHẠM PHÁP LUẬT 
 
      ỦY BAN  NHÂN DÂN            CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
  TỈNH THỪA THIÊN HUẾ               ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

        Số: 15/2010/Qð-UBND                     Huế, ngày  18  tháng 5  năm 2010 

QUYẾT ðỊNH 
Sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Quyết ñịnh số 11/2010/Qð-UBND  

ngày 10 tháng 4 năm 2010 của Ủy ban Nhân dân tỉnh ban hành Quy ñịnh  
về bồi thường, hỗ trợ, tái ñịnh cư và trình tự, thủ tục thu hồi ñất, giao ñất,  

cho thuê ñất trên ñịa bàn tỉnh 
 

UỶ BAN NHÂN DÂN TỈNH 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng Nhân dân và Ủy ban Nhân dân ngày 26 tháng 
11 năm 2003;  

Căn cứ Nghị ñịnh số 91/2006/Nð-CP ngày 06 tháng 9 năm 2006 của Chính phủ 
quy ñịnh chi tiết thi hành một số ñiều của Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật 
của Hội ñồng Nhân dân, Ủy ban Nhân dân; 

 Theo ñề nghị của Giám ñốc Sở Tài nguyên và Môi trường tại Tờ trình số    
117/TTr-TNMT-CCQLðð ngày  11 tháng 5 năm 2010,  

QUYẾT ðỊNH: 

ðiều 1. Sửa ñổi, bổ sung ðiều 1 tại Quyết ñịnh số 11/2010/Qð-UBND ngày 10 
tháng 4 năm 2010 của UBND tỉnh với các nội dung như sau: 

“ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Quy ñịnh về bồi thường, hỗ trợ, tái 
ñịnh cư và trình tự, thủ tục thu hồi ñất, giao ñất, cho thuê ñất trên ñịa bàn tỉnh. 

Phương pháp tính giá trị xây dựng mới của nhà, công trình; ñơn giá bồi thường 
nhà cửa, vật kiến trúc, cây trồng, vật nuôi và hướng dẫn xác ñịnh tỷ lệ còn lại của các 
kết cấu chính nhà cửa, việc phân ñịnh diện tích trong nhà ở, công trình công cộng 
ñược áp dụng theo các khoản 1, 2, 3, 4 của ðiều 21, các phụ lục số 1, 2, 3 trong Quy 
ñịnh ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 928/2008/Qð-UBND ngày 16 tháng 4 năm 
2008 của UBND tỉnh, ðiều 2 của Quyết ñịnh số 1067/Qð-UBND 06 tháng 5 năm 
2008 của UBND tỉnh và Quyết ñịnh số 1678/Qð-UBND ngày 24 tháng 7 năm 2008 
của UBND tỉnh. 

Các nội dung còn lại của Quyết ñịnh số 928/2008/Qð-UBND ngày 16 tháng 4 
năm 2008 của UBND tỉnh và Quyết ñịnh số 2575/2008/Qð-UBND ngày 11 tháng 11 
năm 2008 của UBND tỉnh ñược hủy bỏ.”. 

ðiều 2. Sửa ñổi, bổ sung một số ñiều của Quy ñịnh ban hành kèm theo Quyết 
ñịnh số 11/2010/Qð-UBND ngày 10/4/2010 của UBND tỉnh với các nội dung như sau:  

1.  Khoản 2 ðiều 34 ñược sửa ñổi, bổ sung như sau: 
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“2. Hộ gia ñình, cá nhân khi bị thu hồi ñất nông nghiệp trong ñịa giới hành 
chính phường, trong khu dân cư thuộc thị trấn, khu dân cư nông thôn; thửa ñất nông 
nghiệp tiếp giáp với ranh giới phường, ranh giới khu dân cư thì ngoài việc ñược bồi 
thường theo giá ñất nông nghiệp còn ñược hỗ trợ bằng 20% giá ñất ở trung bình của 
khu vực có ñất thu hồi theo quy ñịnh trong Bảng giá ñất của tỉnh có ñiều kiện cơ sở 
hạ tầng tương ñương; diện tích ñược hỗ trợ không quá 05 lần hạn mức giao ñất ở tại 
ñịa phương.” 

2. Bổ sung ñiểm c vào khoản 3 ðiều 38 với nội dung như sau:   
“c) Trường hợp chưa thu hồi hết diện tích thửa ñất ở, hộ chính vẫn còn ñất ở tại 

chỗ do không thuộc trường hợp ñược bố trí tái ñịnh cư và diện tích ñất ở còn lại nhỏ 
hơn hạn mức ñất ở theo quy ñịnh của UBND tỉnh thì việc giao hoặc mua, thuê thêm ñất 
tái ñịnh cư của các hộ phụ ñược xác ñịnh như ñiểm a và ñiểm b khoản 3 ðiều này.” 

3. Khoản 3 ðiều 41 ñược sửa ñổi, bổ sung như sau: 
“3. Tiền sử dụng ñất phải nộp của các hộ gia ñình, cá nhân ñược giao ñất tái 

ñịnh cư ñược tính theo bảng giá ñất do Uỷ ban Nhân dân tỉnh công bố hàng năm (nếu 
ñất tái ñịnh cư chưa ñược ñầu tư hoàn chỉnh hạ tầng thiết yếu); ñược tính theo giá ñất 
tại các loại ñường tương ñương quy ñịnh tại bản giá nếu khu tái ñịnh cư ñã ñược ñầu 
tư ñầy ñủ hạ tầng thiết yếu. Giá bán nhà ở, giá cho thuê nhà ở (nếu có) tại khu tái 
ñịnh cư theo bảng giá quy ñịnh của Uỷ ban Nhân dân tỉnh.” 

 4. Khoản 3 ðiều 48 ñược sửa ñổi, bổ sung như sau: 
“3. Giao trách nhiệm cho Sở Tài chính quy ñịnh mức chi phí cụ thể phù hợp 

với các nội dung chi phí tại khoản 1 ðiều này. Cơ quan tài chính có trách nhiệm thẩm 
ñịnh dự toán và quyết toán chi phí bồi thường, hỗ trợ, tái ñịnh cư.”  

 5. Bổ sung khoản 3 vào ðiều 57 như sau: 
“3. Chủ tịch Hội ñồng bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư cấp huyện có thể quyết 

ñịnh thành lập Tổ công tác chuyên trách với số lượng thành viên theo tình hình thực 
tế ñể giúp cho Hội ñồng thực hiện nhiệm vụ bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh cư”. 

ðiều 3. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày 20 tháng 4 năm 2010. 

ðiều 4. Chánh Văn phòng Ủy ban Nhân dân tỉnh, Giám ñốc các Sở: Tài nguyên 
và Môi trường, Tài chính, Xây dựng, Nông nghiệp và Phát triển nông thôn, Kế hoạch 
và ðầu tư và Lao ñộng Thương binh và Xã hội; Chủ tịch Ủy ban nhân dân các huyện, 
thành phố Huế và thị xã Hương Thủy; Chủ tịch Hội ñồng bồi thường, hỗ trợ và tái ñịnh 
cư các huyện, thành phố Huế và thị xã Hương Thủy; Thủ trưởng các ban, ngành thuộc 
tỉnh; các tổ chức, cá nhân, hộ gia ñình có liên quan và chủ ñầu tư có dự án ñầu tư trên 
ñịa bàn tỉnh Thừa Thiên Huế chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./. 

 
 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 

KT.CHỦ TỊCH 
PHÓ CHỦ TỊCH 

Nguyễn Thị Thúy Hòa  
 


